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SECRETARY-GENERAL’S PEACEBUILDING FUND

MODELE DE RAPPORT DE PROGRES DE PROJET PBF
RAPPORT DE PROGRES DE PROJET PBF
PAYS: Mali
TYPE DE RAPPORT: SEMESTRIEL, annuEl OU FINAL Annuel
date DE RAPPORT: 17/10/2018
	Titre du projet: De victimes à actrices de la paix : Renforcement de la participation des femmes dans la mise en œuvre de l’accord de paix et l’amélioration de la cohésion sociale 
Numéro Projet / MPTF Gateway: PBF/IRF-146 00103090     

	Modalité de financement PBF:


IRF 

PRF
	Si le financement passe par un Fonds Fiduciaire (“Trust fund”): 



Fonds fiduciaire pays 



Fonds fiduciaire régional 

Nom du fonds fiduciaire: 


	Liste de toutes les agences récipiendaires des fonds PBF (en commençant par l’agence chef de file), avec le type d’organisation (ONU, ONG etc):
ONU Femmes, UNFPA     
Liste d’autres partenaires de mise en œuvre (gouvernementaux ou non-gouvernementaux):
MINUSMA


Ministère de la Femme, de l’Enfant et de la Famille (MPFEF)

Ministre de la Réconciliation Nationale

Ministère de la Justice, des Droits de l’Homme, Garde des Sceaux

Commission Vérité Justice et Réconciliation

Ecole de Maintien de la Paix de Bamako

Société Civile (CRADE, WANEP, WILDAF)     


	Date de début du projet
: 20 Octobre 2016     
Durée du projet en mois :
 24
 

	Est-ce que le projet fait part d’une des fenêtres prioritaires spécifiques du PBF:

 Initiative de promotion du genre

 Initiative de promotion de la jeunesse

 Transition entre différentes configurations de l’ONU (e.g. sortie de la mission de maintien de la paix)

 Projet transfrontalier ou régional



	Budget PBF total approuvé* (par agence récipiendaire): 

ONU Femmes/MINUSMA : $ 700 000
UNFPA : $ 300 000
      : $      

Total: 1 000 000 $ 
      *Le budget total approuve et le transfert de la deuxième tranche, ou toute tranche subséquente sont conditionnelles, et sujettes à l’approbation de PBSO, et a la disponibilité des fonds dans le compte de PBF

Combien de tranches ont déjà été perçues par le projet: Toutes

	Préparation du rapport:

Rapport préparé par: CAROLINA CASTRO
Rapport approuvé par: MARIETOU DIABY
Le Secrétariat PBF a-t-il revu le rapport: Non
Commentaire du Secrétariat PBF sur le rapport: Non
Est-ce que le projet a déjà participé dans un exercice d’évaluation ? Si oui, lequel et veillez attacher le rapport: NON


NOTES POUR REMPLIR LE RAPPORT:

- Évitez les acronymes et le jargon des Nations Unies, utilisez un langage général / commun.

- Soyez aussi concret que possible. Évitez les discours théoriques, vagues ou conceptuels.

- Veillez à ce que l'analyse et l'évaluation des progrès du projet tiennent compte des spécificités du sexe et de l'âge.

PARTIE 1: PROGRES DES RESULTATS DU PROJET
1.1 Progrès global du projet actuellement

Expliquer brièvement l'état global de mise en oeuvre du projet en termes de cycle de mise en œuvre, y compris si toutes les activités préliminaires / préparatoires ont été achevées (limite de 1500 caractères): 
 La mise en œuvre du projet pendant le 2ème semestre de 2018 a coïncidé avec la campagne électorale pour la présidentielle et le début de la période électorale législative. Dans ce contexte, le projet a contribué à la diffusion sur la loi de quotas grâce au débat télévisé sur leur impact dans l’élection des députés à l’Assemblée Nationale 2018, mais aussi à travers la distribution des dépliants et des affiches auprès des parties politiques, des ONG, des départements ministériels et des candidats. Egalement, après l’élection présidentielle les activités portant sur la cohésion sociale et la réconciliation communautaire se sont mises en œuvre à Tombouctou, Taoudéni, Ménaka, Mopti et Gao, cela a contribué au dialogue pacifique et à apaiser les tensions liées aux divergences entre les différentes tendances politiques.  
Compte tenu de la situation / besoins de transition politique / de consolidation de la paix / situation actuelle / récente dans le pays, le projet a-t-il été / est-il toujours pertinent et bien placé pour traiter les facteurs de conflit / sources potentielles de tensions? Veuillez illustrer concrètement. Si le projet est toujours en cours, des ajustements sont-ils nécessaires? (Limite de 1500 caractères)
Le projet est toujours pertinent, surtout dans le contexte actuel lié à l'aggravation de la situation sécuritaire au Nord et au Centre, l'augmentation des violences basées sur le genre notamment sur les routes, les retards dans la mise en oeuvre de l'Accord pour la paix, les conflits intercommunautaires qui surviennent dans de nombreuses zones (Ménaka, Mopti).
   

En quelques phrases, résumez ce qui est unique / innovant / intéressant par rapport à ce que ce projet essaie / a tenté d'accomplir ou son approche (plutôt que de lister les progrès de l'activité) (limite de 1500 caractères).


La composition d’un groupe consultatif de femmes leaders est une initiative innovante qui cherche à que les femmes soient représentées et que leur participation soit effective tout au long du processus de paix et dans les mécanismes de l'Accord, cela inclus le CSA, les autorités intérimaires et les différentes commissions (CVJR, CDDR, CRSS). Il s’agit aussi d’un moyen pour promouvoir une appropriation nationale et locale de la part des femmes pour qu’elles puissent mener de manière autonome des actions de plaidoyer en positionnant leur agenda femmes, paix et sécurité.      

Compte tenu du moment dans le cycle de mise en œuvre du projet, veuillez évaluer les progrès globaux de ce projet vers les résultats à ce jour (faire le choix entre trois options):

 FORMDROPDOWN 

En quelques phrases, résumez les progrès / résultats majeurs de consolidation de la paix du projet (avec preuves), que PBSO peut utiliser dans les communications publiques pour mettre en évidence le projet (limite de 1500 caractères) :
 
Des avancées sont notées sur le terrain avec l’organisation des groupes de parole et autres activités liés à la cohésion sociale et la réconciliation, grâce auxquels de nouveaux espaces de dialogue intercommunautaire ont été créés entre les femmes à Tombouctou, Taoudéni, Ménaka, Gao et Mopti. Ces initiatives ont contribué au renforcement de capacités de femmes leaders et la mise en valeur de leur rôle dans la construction de la paix au niveau local. 

D'autres contributions importantes du projet à la consolidation de la paix ont été les activités organisées avec les autorités locales sur la budgétisation sensible au genre et les consultations sur les actions prioritaires à intégrer dans le plan de relance au niveau local en faveur de la participation et relèvement des femmes.

En quelques phrases, expliquez comment le projet a eu un impact humain réel, c'est-à-dire comment il a affecté la vie des personnes dans le pays - si possible, utilisez des citations directes des bénéficiaires que PBSO peut utiliser dans les communications publiques pour mettre en évidence le projet. (limite de 1500 caractères):


Selon le témoignage d'une femme à Gao  « grâce à la case de la paix et les groupes de parole, nous avons crée un réseau de femmes. Au début nous étions seulement à sept associations, maintenant nous sommes à une soixantaine d’associations. Les formations nous ont beaucoup orienté sur la résolution de conflits, spécialement sur la manière dont les femmes peuvent participer comme médiatrices. Ces rencontres nous ont permis de travailler ensemble et même de nous encourager à devenir femmes entrepreneures; par exemple, nous transformons de la farine  en vermicelle qui est partagée entre nous et l’autre partie est vendue, aussi nous faisons de la boule d’akassa, des bijoux et des oreillers en peau.  L’argent reçu par ces activités est déposé dans notre caisse, pour résoudre certains petits problèmes ».  

Si l'évaluation de l'avancement du projet est sur la bonne voie, veuillez expliquer quels ont été les principaux défis (le cas échéant) et quelles mesures ont été prises pour y remédier (limite de 1500 caractères).

Les principaux défis dans la mise en œuvre des activités ont été les suivantes : 

- L’opérationnalisation des activités entre ONU Femmes et la MINUSMA a connu des contraintes régulières, liées aux cycles de programmation et processus de gestion différents.  

- Les activités ont été suspendues pendant la période électorale (juin – aout). 

 Pour faire face à ces défis une reprogrammation a été faite à partir de septembre et l’exécution des activités s’est intensifiée. 

Si l'évaluation de l’avancement du projet est en retard, veuillez énumérer les principales raisons / défis et expliquer quel impact cela a eu / aura sur la durée ou la stratégie du projet et quelles mesures ont été prises / seront prises pour relever les défis / rectifier la progression du projet (limite de 1500 caractères): 
 
Veuillez joindre en pièce(s) séparée(s) tout document mettant en évidence ou fournissant plus de preuves de l'avancement du projet (par exemple: publications, photos, vidéos, rapports de suivi, rapports d'évaluation, etc.). Listez ci-dessous ce qui a été attaché au rapport, y compris le but et l'auditoire du document.

-Articles : 

Malian women call for urgent action to sustain peace and ensure women's participation. Lien : http://www.unwomen.org/en/news/stories/2018/9/feature-malian-women-call-for-peace. 
Gao : atelier avec les futures femmes leaders de la communauté. Lien : https://minusma.unmissions.org/gao-atelier-avec-les-futures-femmes-leaders-de-la-communaut%C3%A9
-Video 

Dialogue d'expertes RSS et DDR https://www.facebook.com/unwomenafrica/videos/1403204549781144/

-Photos 
Atelier de réflexion et de renforcement des capacités en vue d’accroître la participation des femmes à la mise en œuvre et au suivi de l’accord de paix issu du processus d’Alger
FMOAP 1, FMOAP 2, FMOAP 3, FMOAP 4
Dialogue d'expertes RSS et DDR 
(Pic. 1; Pic. 2; Pic 3)
   

1.2 Progrès par résultat du projet

L'espace dans le modèle permet d’inclure jusqu'à quatre résultats de projet. Si votre projet a plus de résultats approuvés, contactez PBSO pour la modification du modèle.
Résultat 1:  La participation des femmes dans la mise en œuvre et le suivi de l’accord de paix est renforcée 
Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultats:  FORMDROPDOWN 

Résumé du progrès: Décrire les principaux progrès réalisés au cours de la période considérée (pour les rapports de juin: janvier-juin, pour les rapports de novembre: janvier-novembre, pour les rapports finaux: durée totale du projet), y compris la mise en œuvre les principaux produit (sans énumérer toutes les activités individuelles). Si le projet commence à faire / a fait une différence au niveau des résultats, fournissez des preuves spécifiques pour les progrès (quantitatifs et qualitatifs) et expliquez comment cela a un impact sur le contexte politique et de consolidation de la paix. Dans la mesure du possible, fournissez des exemples spécifiques de changements que le projet a soutenus / contribué ainsi que, lorsque disponibles et pertinents, des citations des partenaires ou des bénéficiaires au sujet du projet et de leur expérience. (Limite de 3000 caractères)
 
Produit 1.1: Un pool d’experts en genre paix et sécurité constitué de femmes et acteurs du processus de paix est mis en place 
-  45 femmes leaders ont participé à l’atelier de réflexion et de renforcement des capacités en vue d’accroître la participation des femmes à la mise en œuvre et au suivi de l’accord de paix issu du processus d’Alger. Un groupe consultatif indépendant de femmes leaders s'est mis en place afin de suivre l'intégration de la perspective genre dans la mise en œuvre de l'accord. Une feuille de route a été élaborée pour assurer leur participation et représentation dans les instances de prise de décisions. 
Produit 1.2 : Des mécanismes de veille et d’alerte sont mis en place pour le monitoring de l’inclusion des femmes et de leurs besoins dans la mise en œuvre de l’Accord et dans les politiques visant à la reconstruction sociale et économique du pays

-  8 hommes et 56 femmes membres des FDS de l’Etat, ex-femmes combattantes ou affiliées aux groupes armé et les OSC ont participé à des séances de renforcement des capacités des femmes du Nord pour leur participation accrue au processus de mise en œuvre de l’Accord pour la paix et la Réconciliation au Mali''. Une liste d’indicateurs a été identifié et validé afin de faire le suivi de la participation des femmes dans le processus de paix et de la mise en oeuvre de la R1325. Les femmes ont organisé de manière autonome des rencontres avec les autorités locales (3 à Tombouctou et 1 à Mopti) pour mettre en œuvre ‘les cellules de veille des femmes’. Des Groupes whatsapp sont fonctionnels à Tombouctou et Mopti, pour informer sur la situation sécuritaire.
- 71 femmes et 48 hommes membres des groupes armés signataires et des organisations de la société civile de Tombouctou, Taoudéni et Ménaka ont participé à des séances de sensibilisation soulignant l’importance du rôle de la femme dans le cadre de la réconciliation au niveau national et local. Ces dialogues ont permis aux femmes de faire du plaidoyer près des groupes armés en faveur de leur participation dans le processus de paix, plus précisement le processus DDR à venir. Egalement, les participants ont renforcé leurs connaissances sur la cohésion sociale et la résolution pacifique de conflits. 
      

Résultat 2:  Résultat 2 : La cohésion sociale et la réconciliation communautaire sont renforcées grâce au rôle moteur des femmes affectées par le conflit
Produit 2.1 : Les femmes affectées par le conflit enclenchent le rapprochement et la réconciliation communautaire 
- 1320
femmes et filles, dont des victimes des VBG liées au conflit, ont participé aux groupes de parole dans les quatre cases de la paix à Tombouctou, Ménaka, Gao et Berrah. Elles ont renforcé leurs connaissances sur les questions de VBG, de droits des femmes, le leadership féminin, la cohésion sociale et la résolution pacifique de conflits. Grâce à ces formations, les femmes sont de plus en plus consultées dans la prise de décisions au niveau communautaire. Aussi ces groupes de parole ont servi aux femmes pour se réunir de manière autonome pour discuter sur les thèmes liés au vivre ensemble mais aussi pour entreprendre des initiatives génératrices de revenus. Les temps d’écoute des actions de sensibilisation radiophoniques sur les thématiques ont été fortement suivis par les femmes, toutes choses qui expliquent leur motivation à fréquenter les cases et à poursuivre et approfondir  les débats sur certaines questions déjà débattues sur les radios de proximité.
- 7 hommes et 202 Femmes leaders de Mopti, Ségou, Sikasso, Tombouctou, Taoudéni et Gao ont participé aux ateliers de Consolidation de la cohésion sociale au niveau communautaire par le renforcement de l’implication des femmes leaders des zones affectées par le conflit. Ces initiatives ont permis aux femmes de renforcer leur connaissance sur la R1325, sur le genre et aussi sur la cohésion sociale. Egalement, elles ont formulé des recommandations sur leur participation dans le processus de paix, par exemple, l'inclusion des femmes rurales, la synergie entre les différentes organisations féminines, la vulgarisation de la résolution 1325 jusqu’au niveau communes et voire villages en vue d’informer et de former toutes les femmes sur leurs droits et de faire le plaidoyer auprès du gouvernement et des PTF pour une plus forte représentativité des femmes dans les instances de prise de décisions et de réflexion à tous les niveaux.
Produit 2.2 : Une Campagne continue sur le rôle des femmes dans le processus de paix et sécurité est organisée à travers les médias communautaires
- 79 femmes et 22 hommes  représentants des OSC, des autorités intérimaires et conseils régionaux, les officiers de liaison communautaire de Tombouctou (2) et Ménaka (1), ont renforcé leurs connaissances sur le sujet de femmes, paix et sécurité ainsi que le genre et les opérations de maintien de la paix. Ces sensibilisations ont permis aux participants de réfléchir de manière collective sur l’importance de l'implication des femmes dans la construction de paix et le respect de leurs droits.  


Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultats:  FORMDROPDOWN 

Résumé du progrès: (voir les questions données sous Résultat 1)  

     
Résultat 3:  Les mécanismes de mise en œuvre de l’accord pour la paix et la réconciliation prennent en compte les priorités des femmes et l’inclusion sociale.
Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultats:  FORMDROPDOWN 

Résumé du progrès: (voir les questions données sous Résultat 1)  

Produit 3.1 Le processus de DDR et RSS intègrent les priorités des femmes ex-combattantes et associées aux combattants:

- Au total 36 représentants du Gouvernement, de l’Assemblée nationale, des forces de sécurité, des mouvements armés signataires de l’Accord et de la société civile (dont 28 femmes) ont renforcé leurs capacités et participé au dialogue d’experts sur l’intégration du genre dans la RSS et le DDR.
Produit 3.2 La participation des femmes survivantes de violences dans le processus de justice transitionnelle est accrue pour plus de réconciliation
-80 femmes et 70 hommes ont participé des ateliers de renforcements de capacités et de réflexion sur la prise en compte du genre dans la justice transitionnelle, à Bamako, Mopti et Gao, organisés en collaboration avec la CVJR. Un état des lieux et le suivi de la mise en œuvre des activités de la CVJR est fait, de recommandations afin d’améliorer la prise en compte du genre ont été proposées. Ces rencontres ont contribué à renforcer la participation des victimes aux activités de la CVJR. 
Produit 3.3 Les Autorités intérimaires et les nouvelles structures issues des élections promeuvent la participation des femmes dans le processus de paix et la gouvernance post-conflit:
- 66 Femmes et 51 hommes représentants des autorités intérimaires et des organisations de la société civile de Tombouctou, Taoudéni et Ménaka se sont réunis pour discuter sur le rôle des autorités intèrimaires et identifier les actions prioritaires qui permettront d'intégrer la perspective genre dans les plans de relance économique et le développement durable (plans qui constituent les alignements de politique publique au niveau local). 
-27 cadres des DRPFEF et des différentes Collectivités Territoriales des régions de Tombouctou, Gao, Kidal, Ménaka, Taoudéni et Mopti, ont participé à une séance de formation sur la budgétisation sensible au genre organisé en collaboration avec les MPFEF. La formation a permis aux participants d’être mieux outillés sur l’application de la BSG dans le processus de formulation, de planification, de programmation et de suivi budgétaire des politiques publiques locales. Une proposition de plan de suivi de la BSG dans les programmes de développement économique et social des collectivités locales a été faite par région. Parmi les recommandations, les participants ont priorisé l'organisation de sessions de plaidoyer à l'attention des décideurs de collectivités territoriales afin de mettre en œuvre les acquis de l'atelier. 
-Le MPFEF en partenariat avec la MINUSMA et ONU Femmes ont organisé le débat télévisé : Quel impact de la loi 052 sur l'élection des députés à l'Assemblée Nationale 2018 : la rigueur dans son applicabilité et sur la composition de la prochaine Assemblée Nationale. Des dépliants, des affiches sur la loi de quotas ont été distribués auprès des parties politiques, les ONG, les départements ministériels et les candidats.

Résultat 4:  Les survivants de violences liées au conflit et autres femmes affectées par la crise  bénéficient d’un accompagnement  pour protection de leur droit et leur réhabilitation 
Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultats:  FORMDROPDOWN 

Résumé du progrès: (voir les questions données sous Résultat 1)  

Produit 4.2. L’accès des femmes à l’information et aux services de prise en charge holistique est amélioré
- L’accompagnement et équipement du One Stop Center de Mopti est en cours.     

1.3 Questions transversales 
	Appropriation nationale: Comment le gouvernement national a-t-il démontré son appropriation et son engagement envers les résultats et les activités du projet? Donnez des exemples spécifiques. (Limite de 1500 caractères)
	Les ateliers de formation et sensibilisation avec les autorités intérimaires ont contribué à positionner la question du genre dans le processus de planification, d’exécution et d’évaluation de la politique publique locale.  Les autorités locales en collaboration avec le MPFEF se sont engagés  pour faire le suivi des propositions et intégrer la perspective genre dans les programmes de développement économique et social et dans le plan de relance.  

	Suivi: Le plan de S & E du projet est-il sur la bonne voie? Quelles sont les méthodes de suivi et les sources de données utilisées? Veuillez joindre tout rapport relatif au suivi pour la période considérée. (Limite de 1500 caractères)
	Le plan de suivi évaluation est mis en oeuvre. Il n'y a pas eu de visite de suivi sur le terrain durant la période.

	Évaluation: Fournir une mise à jour sur les préparatifs de l'évaluation externe pour le projet, surtout si le projet est au cours des 6 derniers mois de la mise en œuvre ou c’est le rapport final. Confirmer le budget disponible pour l'évaluation. (Limite de 1500 caractères)
	Les termes de référence de l’évaluation finale du projet sont en processus de préparation. Le budget prévu est de 35 000 USD .

	Effets catalytiques (financiers): Le projet a-t-il conduit à des engagements de financement spécifiques autres que le PBF? Si oui, de qui et de quel montant? Si non, des tentatives spécifiques ont-elles été faites pour attirer des contributions financières supplémentaires au projet et au-delà? (Limite de 1500 caractères)
	Pas de changement durant la période du rapport.

	Effets catalytiques (non financiers): Le projet a-t-il créé des conditions favorables pour d'autres activités de consolidation de la paix par le gouvernement / les autres donateurs? Si oui, veuillez préciser. (Limite de 1500 caractères)
	Pas d'effet catalytique 

	Stratégie de sortie / durabilité: Quelles mesures ont été prises pour se préparer à la fin du projet et aider à assurer la durabilité des résultats du projet au-delà du soutien du PBF? (Limite de 1500 caractères)
	Le groupe consultatif et les cellules de veille des femmes leaders mise en place donneront une continuité aux acquis du projet concernant la participation des femmes dans la mise en œuvre et le suivi de l’Accord pour la paix et de la R1325.

	Prise de risques : Décrivez comment le projet a réagi aux risques qui menaçaient l'atteinte des résultats. Identifiez de nouveaux risques apparus depuis le dernier rapport, le cas échéant. (Limite de 1500 caractères)
	Le projet a connu un retard dans la mise en oeuvre, dû à la période électorale (juillet-août), les activités ont été suspendues et une replanification a été faite.
 


	Égalité entre les sexes : Au cours de la période considérée, quelles activités ont été menées pour adresser les questions d'égalité des sexes ou d'autonomisation des femmes? (Limite de 1500 caractères)
	 Les activités réalisées ont concouru à la promotion du leadership des femmes à la vie politique. La participation et représentation des femmes au Mali est un enjeu stratégique en faveur de l’équite de genre, les activités du projet ont contribué à l’organisation des femmes, leur mobilisation, celle des autorités locales et autres acteurs en faveur de l’application de la loi 052 concernant leur participation et représentation à l’Assemblée Nationale, dans la prise de décisions politiques, spécialement en ce qui concerne la mise en œuvre de l’Accord, les processus de planification de la politique publique au niveau local. 
     


	Autre: Y a-t-il d'autres points concernant la mise en œuvre du projet que vous souhaitez partager, y compris sur les besoins en capacité des organisations bénéficiaires? (Limite de 1500 caractères)
	Rien à signaler.


1.3 ÉVALUATION DE LA PERFORMANCE DU PROJET SUR LA BASE DES INDICATEURS: Utiliser le cadre de résultats du projet conformément au document de projet approuvé ou à toute modification - fournir une mise à jour sur la réalisation des indicateurs clés au niveau des résultats et des produits dans le tableau ci-dessous. Veuillez sélectionnez les produits et les indicateurs les plus pertinents avec les progrès les plus pertinents à mettre en évidence. S'il n'a pas été possible de collecter des données sur les indicateurs particuliers, indiquez-le et donnez des explications. Fournir des données désagrégées par sexe et par âge. (300 caractères maximum par entrée)
	
	Indicateurs
	Base de donnée
	Cible de fin de projet
	Progrès actuel de l’indicateur
	Raisons pour les retards ou changements
	Ajustement des cibles (cas échéant)

	Résultat 1

     
	Indicateur 1.1

% de représentation des femmes dans les mécanismes de paix restant à être mis en place (niveau décentralisé)
	1%
	25%     
	1 Commissaire/33 à la CNDDR et Point focaux genre y compris dans Commissions régionales

5 Commissaires/25 à la CVJR

4 Commissaires CNRSS/70

1 Femme MOC Gao/790

1 Femme dans les autorités intérimaires (Ménaka)/69 membres dans les 5 régions (Etat des lieux du Plan d’Action National de mise en œuvre   

	


	     

	
	Indicateur 1.2

Niveau de mise en oeuvre PANR1325
	Très faible 
	70 % des activités du plan      
	Le taux de réalisation du PAN est d’environ 50% 
(Etat des lieux du Plan d’Action National de mise en œuvre de la Résolution 1325 au Mali, ONU Femmes)

	     
	     

	
	Indicateur 1.3

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 1.1

Un pool d’experts en genre paix et sécurité constitué de femmes et acteurs du processus de paix est mis en place

	Indicateur  1.1.1

Nombre de femmes expertes dans le domaine de femmes, paix et sécurité au Mali 

 

	n/a
	40
	74 
	     
	     

	
	Indicateur 1.1.2

 % des membres des commissions favorables   à la participation des femmes      
	n/a 
	60%
	Les activités sont en cours. L'indicateur sera renseigné dans le rapport final
	     
	     

	Produit 1.2

Des mécanismes de veille et d’alerte sont mis en place pour le monitoring de  l’inclusion des femmes et de leurs besoins dans la mise en œuvre de l’Accord et dans les politiques visant à la reconstruction sociale et économique du pays 
	Indicateur  1.2.1

Indicateur de résultat 1.2.1 : Nombre d’initiatives d’alerte conduites par le groupe de veille 
	0
	10
	Les activités sont en cours. L'indicateur sera renseigné dans le rapport final      
	     
	     

	
	Indicateur 1.2.2

 % des requêtes exprimées par le groupe de veille qui sont tenus en considération par les acteurs 

 

	0%
	50%
	Les activités sont en cours. L'indicateur sera renseigné dans le rapport final     
	     
	     

	Produit 1.3

La Résolution 1325 est connue et appliquée dans les actions de consolidation de la paix au Mali 
	Indicateur 1.3.1

 Niveau de connaissance de l’agenda femmes paix et sécurité    

 

	n/a
	satisfaisant 
	Les activités sont en cours. L'indicateur sera renseigné dans le rapport final     
	     
	     

	
	Indicateur 1.3.2

Niveau d’opérationnalité de la coordination de la mise en œuvre de la Résolution 1325 
	très faible
	satisfaisant
	L'Unité Technique de Gestion (UTG) du PAN 1325 a été mise en place en octobre 2017.
	     
	     

	Résultat 2

La cohésion sociale et la réconciliation communautaire sont renforcées grâce au rôle moteur des  femmes affectées par le conflit 

	Indicateur 2.1

% de la population des communes ciblées attestant que la cohésion sociale s’est améliorée
	n/a
	60%
	Les activités sont en cours. L'indicateur sera renseigné dans le rapport final
	     
	     

	
	Indicateur 2.2

 % de la population affirmant que les femmes ont joué un rôle significatif dans la réconciliation 
	n/a
	60%
	Les activités sont en cours. Cet indicateur sera renseigné dans le rapport final     
	     
	     

	
	Indicateur 2.3

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 2.1

 Les  femmes affectées par le conflit enclenchent le rapprochement et la réconciliation communautaire 

	Indicateur  2.1.1

 % des communes d’intervention ayant organisé des causeries débat sur la réconciliation et la consolidation de la paix 

 

	Toutes les communes de Gao
	Toutes les communes de Tombouctou et Taoudeni
	Les activités sont en cours. Cet indicateur sera renseigné dans le rapport final
	     
	     

	
	Indicateur  2.1.2

 Nombre de rencontres communautaires organisées sous le leadership des femmes actrices de paix dans les 
	0
	20
	Les activités de promotion de la cohésion sociale sont en cours. Cet indicateur sera renseigné dans le rapport final
	     
	     

	Produit 2.2

Une Campagne continue sur le rôle des femmes dans le processus de paix et  sécurité est organisée à travers les médias communautaires 
	Indicateur  2.2.1

 Nombre de radios communautaire ayant des émissions dédiées à la réconciliation 
	0
	10
	10 radios communautaires ont diffusé des messages sur la justice transitionnelle


	     
	     

	
	Indicateur  2.2.2

 % des communes des régions de couverture du projet avec des femmes actrices de paix formées et conduisant des initiatives de paix 

 

	0
	80%
	L'indicateur sera renseigné dans le rapport final
	     
	     

	Produit 2.3

     
	Indicateur  2.3.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur  2.3.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Résultat 3

Les mécanismes de mise en œuvre de l’Accord pour la Paix et la Réconciliation prennent en compte les priorités des femmes et l’inclusion sociale
	Indicateur 3.1

Nombre de mécanismes de paix ayant des dispositions relatives au genre (textes, points focaux)     
	1 (CVJR)
	4 (DDR, CVJR, autorités intérimaires, RSS)
	2 (CVJR; CNDDR)
	     
	     

	
	Indicateur 3.2

Niveau de prise en compte des besoins des femmes dans les plans de travail des commissions nationales de mise en œuvre de l’Accord
	1 (CVJR)
	4 (DDR, CVJR, autorités intérimaires, RSS)
	1 (CVJR) 


	Les propositions, faites pendant le dialogue d’experts sur la RSS et le DDR, seront présentées comme contributions à l’avant-propos de la stratégie RSS. 
	     

	
	Indicateur 3.3

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 3.1

Les processus de DDR et RSS intègrent les priorités des femmes ex-combattantes et associées aux combattants 
	Indicateur 3.1.1

% de femmes ex-combattantes et associées aux combattants ayant bénéficié du programme de DDR     
	0
	80%
	Le processus DDR n'a pas encore commencé sur ce volet 
	     
	     

	
	Indicateur 3.1.2

% des acteurs du processus de DDR / RSS formés ou sensibilisés à la prise en compte du genre     
	n/a
	60%
	CNDDR: 47% 

Commission d'Intégration: 100%

CNSS: % à renseigner dans le rapport final

	     
	     

	Produit 3.2

La participation des  femmes survivantes de violences dans le processus de justice transitionnelle est accrue pour plus de réconciliation 

 

	Indicateur 3.2.1

% des survivantes de violence ayant bénéficié d’accompagnement pour porter plainte à la CVJR              
	0
	60%
	Cet indicateur sera renseigné dans le rapport final     
	     
	     

	
	Indicateur 3.2.2

Existence d’organisations ayant le partenariat avec la CVJR pour accompagner les victimes  par régions   

 

	0
	5
	Les activités sont en cours. Cet indicateur sera renseigné dans le rapport final 
	     
	     

	Produit 3.3

Les Autorités intérimaires et les nouvelles structures issues des élections promeuvent la participation des femmes dans le processus de paix et la gouvernance post-conflit
	Indicateur 3.3.1

% de plans de relance au niveau local dans la zone d’intervention du projet ayant une orientation sur la participation et le relèvement des femmes
	0%
	50%
	L'indicateur sera renseigné dans le rapport final
	     
	     

	
	Indicateur 3.3.2

Niveau de représentation des femmes dans les conseils locaux     
	n/a
	30%
	L'indicateur sera renseigné dans le rapport final
	     
	     

	Résultat 4

Les survivants de violences liées au conflit et autres femmes affectées par la crise  bénéficient d’un accompagnement  pour protection de leur droit et leur réhabilitation
	Indicateur 4.1

% des victimes de VBG ayant porté plaintes qui apprécient positivement les services du système judiciaire
	n/a
	80%
	92% (cet indicateur a été suivi par AE2C et renseigné dans l'étude global sur les Projets PBF en 2016. La valeur actualisée sera renseignée dans le rapport final)     
	     
	     

	
	Indicateur 4.2

% des victimes de VBG reçues dans les centres de  prise en charge qui apprécient positivement les services reçu
	n/a
	80%
	L'indicateur sera renseigné suite à l'opérationnalisation de ces centres
	     
	     

	
	Indicateur 4.3

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 4.1

Le système judiciaire est plus réactif face aux violences basées sur le genre
	Indicateur 4.1.1

Existence de Plan d’action validés sur le VBG au sein de la justice et de la police
	0
	2
	1 (Police)
	     
	     

	
	Indicateur 4.1.2

Existence d’une proposition de loi sur la lutte contre les VBG
	0
	1
	L'avant projet de Loi a été validé sous le lead du MPFEF
	     
	     

	Produit 4.2

L’accès des femmes à l’information et aux services de prise en charge holistique est amélioré
	Indicateur 4.2.1

%  de victimes de VBG reçues dans les centres de prise en charge de Tombouctou, Diré et Badjangara ayant bénéficié d’une  assistance psychologue
	n/a
	70%
	L'indicateur sera renseigné par le GBVIMS suite à l'opérationnalisation de ces centres     
	Sous demande de la Direction Régionale de la Santé, une unité de prise en charge holistique pour les survivantes de VBG est entrain d'être mise en place au sein de l’hôpital régional de Mopti, au lieu de Bandiagara.
	%  de victimes de VBG reçues dans les centres de prise en charge de Tombouctou, Diré et Mopti ayant bénéficié d’une  assistance psychologue

	
	Indicateur 4.2.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 4.3

     
	Indicateur 4.3.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 4.3.2

     
	     
	     
	     
	     
	     


PARTIE 2: PROGRÈS FINANCIER INDICATIF DU PROJET 

2.1 Commentaires sur l’état des progrès financiers globaux du projet
Veuillez évaluer si les dépenses financières du projet sont sur la bonne voie, en retard ou en retard, par rapport aux plans de projet:   FORMDROPDOWN 

Combien de tranches de budget de projet ont été perçues à ce jour et quel est le niveau global des dépenses par rapport au budget total et par rapport à la tranche (s) reçue (s) jusqu'à présent: Toutes les tranches ont été reçues. Le taux de mise en œuvre est de :  %. Soit  USD dépensés. 
Quand comptez-vous demander le paiement de la tranche suivante, si des tranches restent à payer: N/A. 
Si les dépenses sont retardées ou non-conformes aux plans, veuillez fournir une brève explication (limite de 500 caractères):

 Les dépenses sont nont-conformes aux plan du à la période ellectorale.
Veuillez indiquer quel montant $ a été prévu (dans le document de projet) pour les activités axées sur l'égalité des sexes ou l'autonomisation des femmes et combien a été effectivement alloué à ce jour: Compte tenu de la nature du projet, nous considérons que les 100% des dépenses soit 1 000 000 USD concernent l'égalité des sexes et l'autonomisation des femmes. 
Veuillez remplir et joindre l'annexe A sur les progrès financiers du projet, en utilisant le tableau du budget du projet (en Excel) et en ajoutant les informations sur le niveau des dépenses / engagements à ce jour, même si les montants sont indicatifs seulement.
� La date de commencement actuelle est la date du transfert des fonds par MPTF-O aux organisations recipiendiaires.


� La duree maximum des projets IRF est de 18 mois et celle des projets PRF est de 36 mois.
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